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Art.-Nr. : 45.201.50        I.-Nr.: 01011 BHP 1500 -2

� √‰ËÁ›· ¯Ú‹ÛË˜ ÁÈ·
ÊÚ·›˙· Â¿Óˆ ÂÈÊ·ÓÂ›·˜

� Kullanma talimat∂

S∂cak hava tabancas∂

�
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� ¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ ÍÂ‰ÈÏÒÛÙÂ ÙÈ˜

ÛÂÏ›‰Â˜ 2 - 3

� Lütfen sayfa 2-3’ü aç∂n
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¶ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜
‰È·‚¿ÛÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ¯Ú‹ÛË˜ Î·È
ÙÈ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜!

™ˆÛÙ‹ ¯Ú‹ÛË Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔÓ
ÚÔÔÚÈÛÌfi:

√ ÂÎÊ˘ÛËÙ‹Ú·˜ ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú·

ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È ÁÈ· ÙËÓ ı¤ÚÌ·ÓÛË

ÛˆÏ‹ÓˆÓ Û˘ÚÚ›ÎÓˆÛË˜, ÁÈ· ÙËÓ

·ÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË ÌÔÁÈ¿˜ Î·È ÁÈ· ÙËÓ

Û˘ÁÎfiÏÏËÛË Î·È ·Ú·ÌfiÚÊˆÛË

Ï·ÛÙÈÎÒÓ ˘ÏÈÎÒÓ.

AÂÈÎfiÓÈÛË K·ÌÈÓ¤ÙÔ˘ ıÂÚÌÔ‡
·¤Ú· BHP 1500

1 AÎÚÔÊ‡ÛÈÔ
2 ¢È·ÎfiÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ 

2 ‚·ıÌ›‰ˆÓ
B·ıÌ›‰· 1: 375ÆC / 400 l/min
B·ıÌ›‰· 2: 500ÆC / 550 l/min

3 £ËÏÂÈ¿ ÎÚÂÌ¿ÛÌ·ÙÔ˜
4 Î·ÏÒ‰›Ô ‰›ÎÙ‡Ô˘
5 ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ÂÎÊ‡ÛËÛË˜ 
6 ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ Ï·ÙÈ¿˜ ·ÎÙ›Ó·˜
7 ∞ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ÌÂ›ˆÛË˜ 20 ¯ÈÏ.
8 ∞ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ·ÓÙ·Ó¿ÎÏ·ÛË˜

∆Â¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿:

√ÓÔÌ·ÛÙÈÎ‹ Ù¿ÛË: 230 V ~ 50 Hz

∞ÔÚÚÔÊÔ‡ÌÂÓË ÈÛ¯‡˜: 1500 W

£ÂÚÌÔÎÚ·Û›·: 375ÆC/B·ıÌ›‰· 1

500ÆC/B·ıÌ›‰· 2

¶ÔÛfiÙËÙ· ·¤Ú·: 400 l /B·ıÌ›‰· 1

550 l /B·ıÌ›‰· 2

™Ù¿ıÌË ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ 

›ÂÛË˜ LPA: 72 dB(A)

πÛ¯‡˜ ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ 

›ÂÛË˜ LWA: 82 dB(A)

∆·Ï·ÓÙÒÛÂÈ˜ a : <2,5 m/s2

µ¿ÚÔ˜: 0,7 ¯ÁÚ.

YÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ÛÊ·ÏÂ›·˜

� BÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ô ‰È·ÎfiÙË˜

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙË

ÌÂÛ·›· ı¤ÛË, ÚÈÓ ‚¿ÏÂÙÂ ÙÔ

Î·ÏÒ‰ÈÔ ÛÙËÓ Ú›˙·.

� TÔ ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ıÂÚÌ·›ÓÂÙ·È ¤ˆ˜
600Æ C. ¶ÚÔÛÔ¯‹, Î›Ó‰˘ÓÔ˜
ÂÁÎ·˘Ì¿ÙˆÓ! ºÔÚ¿ÙÂ
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á¿ÓÙÈ· Î·È
ÁÈ·ÏÈ¿. K·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó·
·ÁÁ›˙ÂÙÂ ÙÔ ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ.

� ¶ÚÈÓ Ê˘Ï¿ÍÂÙÂ ÙÔ Î·ÌÈÓ¤ÙÔ

ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú· ·Ê‹ÛÙÂ ÙÔ Ó·

ÎÚ˘ÒÛÂÈ ÙÂÏÂ›ˆ˜.

� MËÓ ÂÎı¤ÙÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÔÙ¤

ÛÂ ‚ÚÔ¯‹ ‹ ÛÂ ˘ÁÚ·Û›·.

º˘Ï¿ÛÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÛÂ

ÛÙÂÁÓfi Ì¤ÚÔ˜. 

� MËÓ ·Ê‹ÓÂÙÂ ÔÙ¤ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹

¯ˆÚ›˜ ÂÈÙ‹ÚËÛË. KÚ·Ù¿ÙÂ Ù·

·È‰È¿ Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

� ¶ÔÙ¤ ÌËÓ Î·ÙÂ˘ı‡ÓÂÙÂ ÙÔ ÚÂ‡Ì·
ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú· ÛÂ ·ÓıÚÒÔ˘˜ 
Î·È ˙Ò·. H Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ
Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙÔ
ÛÙ¤ÁÓˆÌ· ÚÔ‡¯ˆÓ ‹ Ì·ÏÏÈÒÓ. O
ıÂÚÌfi˜ ·¤Ú·˜ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È Û·Ó ÛÂÛÔ˘¿Ú
Ì·ÏÏÈÒÓ.
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� H Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó·

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÛÂ ¯ÒÚÔ˘˜

fiÔ˘ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Â‡ÊÏÂÎÙ· Î·È

ÂÎÚËÎÙÈÎ¿ ·¤ÚÈ· Î·È ‡ÏÂ˜.

� MËÓ ÂÌÔ‰›˙ÂÙÂ ÔÙ¤ ÙËÓ

¤ÍÔ‰Ô ÙÔ˘ ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú·

Î·Ï‡ÙÔÓÙ·˜ ‹ ÊÚ¿˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ

·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ.

� XÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙ· ÁÓ‹ÛÈ·

·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ Î·È ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·

ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹.

� MËÓ ÊÔÚ¿ÙÂ ¯·Ï·Ú¿ ÚÔ‡¯· ‹

ÎÔÛÌ‹Ì·Ù·. N· ÊÔÚ¿ÙÂ

·Ô‡ÙÛÈ· Ô˘ ‰ÂÓ ÁÏÈÛÙÚÔ‡Ó

Î·È Î·Ï‡ÙÂÙÂ ÙÔ ÎÂÊ¿ÏÈ ÌÂ ¤Ó·

‰›ÎÙ˘ ÁÈ· Ù· Ì·ÎÚÈ¿ Ì·ÏÏÈ¿.

OÙ·Ó ÂÚÁ¿˙ÂÛıÂ ÊÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ Ó·

¤¯ÂÙÂ ÌÈ· ÛÙ·ıÂÚ‹ ı¤ÛË.

� MËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹

ÔÙ¤ ÛÂ ˘ÁÚÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ‹ ÛÂ

¯ÒÚÔ˘˜ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ˘ÁÚ·Û›·

ÛÙÔÓ ·¤Ú· (ÏÔ˘ÙÚfi, Û¿Ô˘Ó·

ÎÏ.)

� EÏ¤Á¯ÂÙÂ ·Ó ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÂÚÁ·-

Û›·˜ Û·˜ ˘¿Ú¯Ô˘Ó Â‡ÊÏÂÎÙÂ˜

‡ÏÂ˜, ÚÈÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔ

Î·ÌÈÓ¤ÙÔ ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú·.

� MËÓ ÙÚ·‚¿ÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ Î·ÌÈÓ¤ÙÔ

ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú· ·fi ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ.

� XÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙ·

Ì·Ï·ÓÙ¤˙Â˜ ÌÂ ÂÏ¿¯ÈÛÙË ÙÔÌ‹

1,5 ÙÂÙÚ. ¯ÏÛÙ.

� EÈÛÎÂ˘¤˜ (.¯. ·ÏÏ·Á‹ Î·Ïˆ-

‰›Ô˘ ·ÚÔ¯‹˜ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜) Ú¤ÂÈ

Ó· Á›ÓÔÓÙ·È ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ·fi

ÂÈ‰ÈÎfi ËÏÂÎÙÚÔÏfiÁÔ.

� MËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ

Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÌÂ ÙÔ Î·ÌÈÓ¤ÙÔ

ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú· ¯ËÌÈÎÔ‡˜ ‰È·Ï˘Ù¤˜

ÏÂÎ¤‰ˆÓ.

� K·ı·Ú›˙ÂÙÂ ÙÔ ·ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ·fi

Ù˘¯fiÓ ·Î·ı·ÚÛ›Â˜.

� ºÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ ÒÛÙÂ ÔÈ Ô¤˜ ÁÈ·

ÙËÓ Â›ÛÔ‰Ô Î·È ÙËÓ ¤ÍÔ‰Ô ÙÔ˘

·¤Ú· Ó· Â›Ó·È ¿ÓÙ· Î·ı·Ú¤˜.

� K·Ù¿ ÙËÓ ·ÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË ¯ÚˆÌ-

¿ÙˆÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Û¯ËÌ·ÙÈÛıÔ‡Ó

‚Ï·‚ÂÚÔ› Î·È/‹ ‰ËÏËÙËÚÈÒ‰ÂÈ˜

·ÙÌÔ›. K·Ù¿ ÙËÓ ‰ÈÂÍ·ÁˆÁ‹

ÂÚÁ·-ÛÈÒÓ ÛÙÔ Û›ÙÈ Ó·

ÊÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ Ó· ˘¿Ú¯ÂÈ Â·ÚÎ‹˜

ÂÍ·ÂÚÈÛÌfi˜.

� MËÓ Î·ÙÂ˘ı‡ÓÂÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ

ıÂÚÌfi ·¤Ú· ÛÂ Ù˙¿ÌÈ·

·Ú·ı‡ÚˆÓ ‹ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜

ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ ·fi Á˘·Ï›.

£¤ÛË ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

BÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ë Ù¿ÛË ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜
·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Â› ÛÙ· ‰Â‰ÔÌ¤Ó· ÙË˜
ÂÙÈÎ¤Ù·˜ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜.
MÂ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ (2)
ÂÈÏ¤ÍÙÂ ÙËÓ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·
ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È ÙËÓ ÔÛfiÙËÙ· ·¤Ú·
Ô˘ ÂÈı˘ÌÂ›ÙÂ.
M¤Û· ÛÂ ¤Ó· ÏÂÙfi ÙÔ Î·ÌÈÓ¤ÙÔ
ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú· ÊÙ¿ÓÂÈ ÙË
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÂÚÁ·Û›·˜.

£¤ÛË ‰È·ÎfiÙË 1:

1Ë ‚·ıÌ›‰· - 375 ÆC / 400 l/min.

ªÂÛ·›· ı¤ÛË:

∏ Û˘ÛÎÂ˘‹ Â›Ó·È Û‚ËÛÌ¤ÓË.

£¤ÛË ‰È·ÎfiÙË 1:

2Ë ‚·ıÌ›‰· - 500 ÆC / 550 l/min.
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EÊ·ÚÌÔÁ¤˜ ÙÔ˘ Î·ÌÈÓ¤ÙÔ˘ ıÂÚÌÔ‡
·¤Ú·:

1. AÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË ¯ÚˆÌ¿ÙˆÓ Î·È

‚ÂÚÓÈÎÈÒÓ. ¶ÚÔÛÔ¯‹: K·Ù¿ ÙËÓ
·ÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË ¯ÚˆÌ¿ÙˆÓ Î·È
‚ÂÚÓÈÎÈÒÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Û¯ËÌ·-
ÙÈÛıÔ‡Ó ‚Ï·‚ÂÚÔ› Î·È/‹ ‰ËÏËÙË-
ÚÈÒ‰ÂÈ˜ ·ÙÌÔ›. ºÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ Ó·
˘¿Ú¯ÂÈ Â·ÚÎ‹˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌfi˜.

2. AÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË ·˘ÙÔÎfiÏÏËÙˆÓ

Î·È ‰È·ÎÔÛÌËÙÈÎÒÓ ÂÈÊ·ÓÂÈÒÓ

3. X·Ï¿ÚˆÌ· ÛÎÔ˘ÚÈ·ÛÌ¤ÓˆÓ ‹

ÔÏ‡ ÛÊÈÁÌ¤ÓˆÓ ‚È‰ÒÓ Î·È

·ÍÈÌ·‰ÈÒÓ.

4. §ÈÒÛÈÌÔ ¿ÁÔ˘ ÛÂ ÛˆÏ‹ÓÂ˜,

ÎÏÂÈ‰·ÚÈ¤˜ ÎÏ. ¶ÚÔÛÔ¯‹, ÌËÓ

ÏÈÒÓÂÙÂ ¿ÁÔ ÛÂ Ï·ÛÙÈÎÔ‡˜

ÛˆÏ‹ÓÂ˜.

5. TÔÓÈÛÌfi˜ Ê˘ÛÈÎÒÓ Úfi˙ˆÓ ÛÂ

Í‡ÏÈÓÂ˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ ÚÈÓ ·fi ÙÔ

‚ÂÚÓ›ÎˆÌ·.

6. ™˘ÚÚ›ÎÓˆÛË Ù·ÈÓÈÒÓ

Û˘ÛÎÂ˘·Û›·˜ ·fi PVC Î·È

ÌÔÓˆÙÈÎÒÓ ÛˆÏ‹ÓˆÓ.

7. TÔÔı¤ÙËÛË Î·È ·Ê·›ÚÂÛË

ÎÂÚÈÔ‡ ÛÂ ¤‰ÈÏ· ÛÎÈ.

¶ÚÔÛÔ¯‹:ªÂÁ¿ÏË Â›‰Ú·ÛË
ıÂÚÌfiÙËÙ·˜ ¤¯ÂÈ ˆ˜ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·
Î›Ó‰˘ÓÔ ˘ÚÎ·ÁÈ¿˜ Î·È ¤ÎÚËÍË˜!
¡· ·ÂÚ›˙ÂÙ·È Î·Ï¿ Ô ¯ÒÚÔ˜
ÂÚÁ·Û›·˜. ∆· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÌÂÓ·
·¤ÚÈ· Î·È ÔÈ ·ÙÌÔ› ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜
‚Ï¿ÙÔ˘Ó ÙËÓ ˘ÁÂ›· Î·È/‹
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Â›Ó·È ÙÔÍÈÎÔ›.

∂ÈÏÔÁ‹ ÙÔ˘ ·ÎÚÔÊ˘Û›Ô˘:

� ∞ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ÂÎÊ‡ÛËÛË˜ (5)

ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÈ ÌÂ ÌÂÙ·ÙfiÈÛË ÙÔ

ıÂÚÌÔ‡ ·¤Ú· Ù˙¿ÌÈ· ·fi

˘ÂÚı¤ÚÌ·ÓÛË. ∞ÔÌ·ÎÚ‡ÓÂÈ

ÌÔÁÈ¤˜

� ∞ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ Ï·ÙÈ¿˜ ·ÎÙ›Ó·˜ (6)

ÊÚÔÓÙ›˙ÂÈ ÁÈ· ÔÌÔÈfiÌÔÚÊË

Î·Ù·ÓÔÌ‹ ·¤Ú· ÛÂ ÌÈÎÚ¤˜

ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜

� ∞ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ÌÂ›ˆÛË˜ (7) ÁÈ· ÙËÓ

·ÎÙ›Ó· ˘“ËÏ‹˜ ÈÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ÛÂ

ÁˆÓÈ¤˜ Î·Ù¿ ÙËÓ Û˘ÁÎfiÏÏËÛË

� ∞ÎÚÔÊ‡ÛÈÔ ·ÓÙ·Ó¿ÎÏ·ÛË˜ (8)

ÁÈ· ÙËÓ Û˘ÁÎfiÏÏËÛË Î·È

·Ú·ÌfiÚÊˆÛË ÛˆÏ‹ÓˆÓ, ÁÈ·

ÙËÓ ·fi“˘ÍË ·ÁˆÁÒÓ ÓÂÚÔ‡ Î·È

Û˘ÚÚãıÎÓˆÛË ÌÔÓˆÙÈÎÒÓ

ÛˆÏ‹ÓˆÓ

™˘ÓÙ‹ÚËÛË

¢È·ÙËÚÂ›ÙÂ ÙÈ˜ Ô¤˜ ÂÈÛfi‰Ô˘ Î·È

ÂÍfi‰Ô˘ ·¤Ú· ¿ÓÙ· Î·ı·Ú¤˜.

K·ı·Ú›˙ÂÙÂ ÙÔ Î·ÌÈÓ¤ÙÔ ıÂÚÌÔ‡

·¤Ú· ÌÂ ¤Ó· ˘ÁÚfi ·Ó› Î·È ¤Ó·

ÎÔÈÓfi Î·ı·ÚÈÛÙÈÎfi ˘ÁÚfi. MËÓ

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÁÈ· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi

‰È·Ï˘ÙÈÎ¤˜ Ô˘Û›Â˜.
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Kullanmadan önce kullanma 

talimat∂n∂ okuyun ve güvenlik

uyar∂lar∂na dikkat edin!

Kullan∂m amac∂na uygun kullan-

ma: 

S∂cak hava tabancas∂ büzülme hor-
tumlar∂n∂n ∂s∂t∂lmas∂, boyalar∂n
temizlenmesi ve plastik malzemele-
rinin kaynaklanmas∂ ve
formland∂r∂lmas∂nda kullan∂l∂r.

Dikkat: ∑µletme esnas∂nda yanma

tehlikesi!

Ωekil s∂cak hava 

tabancas∂ BHP 1500:

1 Enjektör
2 2 kademeli Aç∂k/Kapal∂ µalteri

1.kademe: 375ºC / 400 I/dak.
2.kademe: 500ºC / 550 I/dak.

3 Ask∂ halkas∂
4 Elektrik kablosu
5 E©ik ç∂k∂∂l∂ enjektör (a©∂z)
6 Geni∂ a©∂zl∂ enjektör
7 Redüksiyon enjektörü 20 mm
8 Reflektör enjektörü

Teknik özellikler:

Anma gerilimi: 230 V ~ 50 Hz

Güç: 1500 Watt

S∂cakl∂k: 1. kademe: 375ºC

2. kademe: 500ºC

Hava miktar∂: 1. kademe/400 l

2. kademe/550 l

Ses bas∂nç s

eviyesi LPA : 72 dB(A)

Ses bas∂nç 

gücü LWA : 82 dB(A)

Vibrasyon:    – 
w <2,5 m/s

A©∂rl∂k: 0,7 kg

Güvenlik uyar∂lar∂:

� Fiµi prize sokmadan önce
aç∂k/kapal∂ µalterinin orta 
pozisyonda durdu©undan emin
olun.

� Enjektör 600ºC’ye kadar ∂s∂n∂r.
Dikkat yanma tehli
kesi! Eldiven ve koruyucu göz-
lük kullan∂n. ∑µletme 
esnas∂nda enjektör dokunul-
mamal∂d∂r.

� S∂cak hava tabancas∂n∂ tama-
men so©uduktan sonra kald∂r∂n.

� Cihaz∂ kesinlikle ya©murda ve
rutubetli yerde b∂rak
may∂n. Kuru  bir yerde saklay∂n.

� Cihaz∂ kontrolsüz b∂rakmay∂n.
Cihaz∂ çocuklardan uzak tutun. 

� Hava ak∂m∂n∂ kesinlikle insanlara
ve hayvanlara do©ru yöneltmey-
in. Cihaz∂ elbise veya saç kurut-
mak için kul lanmay∂n. S∂cak
hava fan∂ fön olara kullan∂lma-
mal∂d∂r.

� Cihaz kolay alevlenen patlay∂c∂
madde ve gazlar∂n yak∂n∂nda kul-
lan∂lmamal∂d∂r.

� Hava ç∂k∂µ∂n∂ t∂kayarak veya
kapatarak s∂cak hava ak∂m∂n∂ 
kesinlikle engellemeyin.

� Yaln∂z imalatç∂n∂n orijinal aksesu
ar ve yedeparçalar∂n∂ kullan∂n.
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� Bol elbise giymeyin ve tak∂ tak-
may∂n. Kaymayan ayakkab∂ giyin
ve uzun saçlarda saç a©∂ tak∂n. 
Çal∂µ∂rken güvenli µekilde dur-
maya dikkat edin.

� Cihaz∂ kesinlikle ∂slak yerlerde
veya nem oran∂ yüksek olan yer-
lerde (banyo, sauna, vs.) kullan-
may∂n.

� S∂cak hava tabancas∂n∂ kullan-
madan önce çal∂µma alan∂n∂zda
kolay alevlenen madde ve mal-
zemelerin olup olmad∂©∂n∂ kon-
trol edin.

� S∂cak hava tabancas∂n∂ kesinli-
kle kablosundan tuta rak
taµ∂may∂n.

� Kesiti en az 1,5 mm2 olan uzat-
ma kablosunu kullan∂n.

� Tamirler (örne©in elektrik kablo-
sunun de©iµtirilmesi) sadece
kalifiye elektrikçi taraf∂ndan
yap∂lmal∂d∂r.

� S∂cak hava tabancas∂ ile birlikte
ayn∂ anda kimyevi temizleyici ve
çözücü maddeleri kullanmay∂n.

� Enjektörü pislendi©inde temizley-
in.

� Hava giriµinin ve ç∂k∂µ∂n∂n
aç∂kl∂klar∂n∂n daima temiz ve pis-
liklerden ar∂nm∂µ olmas∂na dikkat
edin.

� Boya ç∂kar∂rken sa©l∂©a zararl∂
ve/veya zehirli gazlar oluµabilir.
Ev içinde çal∂µ∂rken daima yeterli
hava land∂rmay∂ sa©lay∂n.

� S∂cak havay∂ kesinlikle do©rudan
bir pencereye veya cam yüzeyle-
rine yöneltmeyin.

∑µletmeye sokma:

Ωebeke geriliminin tip levhas∂nda
belirtilen gerilimle ayn∂ oldu©undan
emin olun.
Aç∂k/Kapal∂ µalteri (2) ile istenilen
çal∂µma s∂cakl∂©∂n∂ ve hava mik-
tar∂n∂ seçin. S∂cak hava tabancas∂
bir dakika içinde çal∂µma
s∂cakl∂©∂na ulaµ∂r.

Ωalter pozisyonu 1:
1.kademe - 375ºC  / 400 litre/daki-
ka

Orta pozisyon:
Cihaz kapal∂d∂r.

Ωalter pozisyonu 2:
2. kademe - 500ºC  / 550 litre/daki-
ka

S∂cak hava tabancas∂n∂n

kullan∂labilece©i alanlar:

1. Boya ve vernik 
ç∂kar∂lmas∂nda.Dikkat: Boya ve 
vernikler ç∂kar∂l∂rken sa©l∂©a 
zararl∂ ve/veya zehirli gazlar 
oluµabilir. Yeterli havaland∂rmay∂
sa©lay∂n.

2. Ç∂kartma ve dekorasyon 
temizlemede.

3. Çok s∂k∂ oturan veya paslanm∂µ 
somunlar∂ ve metal civatalar∂ 
çözmek için.

4. Donmuµ borular∂, kilitleri vs. 
çözmek için. Dikkat: pla stik 
borular∂n buzunu çözmeyin.
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5. Ahµap yüzeyleri cilalamadan 
veya asitlemeden önce bu
yüzeylerdeki do©al dalgalanma-
lar∂ öne ç∂karmak için.

6. PVC ambalaj folyolar∂n∂ ve izola
syon hortumlar∂n∂m büzülmesi 
için.

7. Kayaklar∂ balmumu ile iµlemek 
veya balmumundan temizlemek 
için.

Dikkat: Yüksek ∂s∂ olu∂umu

yang∂n ve patlama tehlikesine

yol açar! Çal∂∂ma yerinin iyi ∂ekil-

de havaland∂r∂lmas∂n∂ sa©lay∂n.

Olu∂an gaz ve buharlar sa©l∂©a

zararl∂d∂r ve/veya zehirlidir.

Uygun enjektörlerin (a©∂zlar∂n)

seçimi:

� E©ik ç∂k∂∂l∂ enjektör (a©∂z) (5)
s∂cak havan∂n yönlendirilmesini
sa©ayarak örne©in camlar∂n a∂∂r∂
∂s∂nmas∂n∂ önler. Boyalar∂n
temizlenmesi için.

� Geni∂ a©∂zl∂ enjektör (6) küçük
yüzeylerde yap∂lan çal∂∂malarda
hava ak∂∂∂n∂n düzenli olarak
da©∂l∂m∂n∂ sa©lar.

� Redüksiyon enjektörü (7)
kö∂elerde ve lehimleme
çal∂∂malar∂nda, ∂s∂ ak∂∂∂n∂n hede-
flenen yere yönlendirilmesini
sa©ar.

� Reflektör enjektörü (8) borular∂ 
lehimleri ve formland∂rma,
donmu∂ olan su borular∂n∂n
çözülmesinde ve izolasyon hort-
umlar∂n∂n büzülmesinde
kullan∂l∂r.

Bak∂m:

Hava giriµinin ve ç∂k∂µ∂n∂n
aç∂kl∂klar∂n∂ daima temiz ve 
pisliklerden ar∂nm∂µ µekilde tutun.
S∂cak hava tabancas∂n∂ ∂slak bezle
ve herhangi bir ev temizlik maddesi
ile temizleyin.Temizlik için çözücü
madde benzeri maddeler 
kullanmay∂n.
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� EC ∆�λωση περι της ανταπ�κρισης

� Dichiarazione di conformità CE

� EC Overensstemmelseserklæring

� EU prohlášení o konformitě
� EU Konformkijelentés
� EU Izjava o skladnosti
� Oświadczenie o zgodności z normami

Europejskiej Wspólnoty
� Vyhásenie EU o konformite

	 EG Konformitätserklärung


 EC Declaration of Conformity

� Déclaration de Conformité CE

� EC Conformiteitsverklaring

 Declaracion  CE de Conformidad

� Declaração de conformidade CE

� EC Konformitetsförklaring

EC Yhdenmukaisuusilmoitus

� EC Konfirmitetserklæring

� EC  Заявление о конформности

� Dichiarazione di conformità CE

� Declaraţie de conformitate CE

� AT Uygunluk Deklarasyonu

CZ

SLO

RUS

HR

98/37/EG

73/23/EWG

97/23/EG

89/336/EWG

90/396/EWG

89/686/EWG

87/404/EWG

R&TTED 1999/5/EG

2000/14/EG:

Landau/Isar, den 13.01.2003

Archivierung / For archives: BHP-0786-31-4175500-E

Pflaum
Produkt-Management

EN 60335-1 + A1 + A11 + A12; EN 60335-2-45; EN 55014; EN 55104; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

ISC GmbH
Eschenstraße 6
94405 Landau/Isar

Bavaria BHP 1500-2

SK

Brunhölzl
Leiter produkt-Management

x

x

x

Der Unterzeichnende erklärt in Namen der Firma die Übe-
reinstimmung des Produktes.
The undersigned declares in the name of the company that
the product is in compliance with the following guidelines and
standards.
Le soussigné déclare au nom de l’entreprise la conformité du
produit avec les directives et normes suivantes.
De ondertekenaar verklaart in naam van de firma dat het pro-
duct overeenstemt met de volgende richtlijnen en normen.
El abajo firmante declara, en el nombre de la empresa, la
conformidad del producto con las directrices y normas
siguientes.
O signatário declara em nome da firma a conformidade do
produto com as seguintes directivas e normas.
Undertecknad förklarar i firmans namn att produkten över-
ensstämmer med följande direktiv och standarder.
Allekirjoittanut ilmoittaa liikkeen nimissä, että tuote vastaa
seuraavia direktiivejä ja standardeja:
Undertegnede erklærer på vegne av firmaet at produktet
samsvarer med følgende direktiver og normer.
Лодлисавшийся лодтверждает от имени фирмыб что
настояшее изделие соответствует требованиям
следующих нормативных документов.

Az aláíró kijelenti, a cég nevében a termék megegyezését a
következő  irányvonalakkal és normákkal.
Subsemnatul declară În numele firmei că produsul core-
spunde următoarelor directive și standarde.
∑mzalayan kiµi, firma adına ürünün aµa©ıda anılan yönetme-
liklere ve normlara uygun olduµ©unu beyan eder.
∂Ó ÔÓ‰Ì·ÙÈ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ‰ËÏÒÓÂÈ Ô ˘ÔÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ ÙËÓ

Û˘ÌÊˆÓ›· ÙÔ˘ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ ÚÔ˜ ÙÔ˘˜ ·ÎfiÏÔ˘ıÔ˘˜

Î·ÓÔÓÈÛÌÔ‡˜ Î·È Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı· ÚfiÙ˘·.

Il sottoscritto dichiara a nome della ditta la conformità del
prodotto con le direttive e le norme seguenti.
På firmaets vegne erklærer undertegnede, at produktet imø-
dekommer kravene i følgende direktiver og normer.
Níže podepsaný jménem firmy prohlašuje, že výrobek odpo-
vídá následujícím směrnicím a normám.
Az aláíró kijelenti, a cég nevében a termék megegyezését a
következő  irányvonalakkal és normákkal.
Podpisani izjavljam v imenu podjetja, da je proizvod v sklad-
nosti s sledečimi smernicami in standardi.
Niżej podpisany oświadcza w imieniu firmy, że produkt jest
zgodny z następującymi wytycznymi i normami.
Podpisujúci záväzne prehlasuje v mene firmy, že tento
výrobok je v súlade s nasledovnými smernicami a normami.

LWM dB(A); LWA dB(A)
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GARANTIEURKUNDE
Wir gewähren Ihnen zwei Jahre Garantie gemäß nachstehenden
Bedingungen. Die Garantiezeit beginnt jeweils mit dem Tag der
Lieferung, der durch Kaufbeleg, wie Rechnung, Lieferschein oder
deren Kopie, nachzuweisen ist. Innerhalb der Garantiezeit besei-
tigen wir alle Funktionsfehler am Gerät, die nachweisbar auf
mangelhafte Ausführung oder Materialfehler zurückzuführen
sind. Die dazu benötigten Ersatzteile und die anfallende Arbeits-
zeit werden nicht berechnet.

Ausschluß: Die Garantiezeit bezieht sich nicht auf natürliche Ab-
nutzung oder Transportschäden, ferner nicht auf Schäden, die in-
folge Nichtbeachtung der Montageanleitung und nicht norm-
gemäßer Installation entstanden. Der Hersteller haftet nicht für
indirekte Folge- und Vermögensschäden.
Durch die Instandsetzung wird die Garantiezeit nicht erneuert
oder verlängert. Bei Garantieanspruch, Störungen oder Ersatz-
teilbedarf wenden Sie sich bitte an.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0190-145 048 (62 Ct/Min.) • Telefax 0 99 51-26 10 und 52 50
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

Technische Änderungen vorbehalten
Technical changes subject to change
Sous réserve de modifications
Technische wijzigingen voorbehouden
Salvo modificaciones técnicas
Salvaguardem-se alterações técnicas
Förbehåll för tekniska förändringar
Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään
Der tages forbehold för tekniske ændringer
� κατασκεναστ	ς διατηρε� τ� δικα�ωµα
τε�νικ�ν αλλαγ�ν
Con riserva di apportare modifiche tecniche
Tekniske endringer forbeholdes
Technické změny vyhrazeny
Technikai változások jogát  fenntartva
Tehnične spremembe pridržane.
Zastrzega się wprowadzanie zmian technicz-
nych 
Se rezervå dreptul la modificåri tehnice.
Teknik de©iµiklikler olabilir
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� Εγγ�ηση 

� �ρ�ν�ς εγγ�ησης �εκιν� µε την ηµερ�µην�α

αγ�ρ�ς και ισ��ει 2 �τη.

Η εγγ�ηση καλ�πει κακ	 κατασκευ	 	 λ�θη στ�

υλικ� και τη λειτ�υργ�α.

Τα ανταλλακτικ� και � απαιτ��µεν�ς �ρ�ν�ς

επισκευ	ς δεν επι#αρ�ν�υν τ�ν πελ�τη.

Η εγγ�ηση δεν ισ��ει για παρεπ�µενες #λ�#ες.

Τ� κ$ντρ� ε�υπηρ$τησης πελατ�ν

� EINHELL GARANT∑ BELGES∑

Garanti süresi satın alınan günden baµlayarak 2 sene-

dir.

Garanti haklarından hatalı üretim, malzerne hatası ve

fonksiyon arızası olması halinde yararlanılır. Takılan

yedek parçalar ve tamir ücreti garantiye dahil de©ildir.

Müteakip hasarlarda garanti hakkı yoktur.

Müµteri hizmetleri partneriniz
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	 ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar
Tel. (0190) 145 048, Fax (0 99 51) 2610 u. 5250

� Hans Einhell Österreich Gesellschaft m.b.H.
Mühlgasse 1
A-2353 Guntramsdorf
Tel. (02236) 53516, Fax (02236) 52369

� Fubag International
Schlachthofstraße 19
CH-8406 Winterthur
Tel. (052) 2090250, Fax (052) 2090260


 Einhell UK Ltd
Morpeth Wharf
Twelve Quays
Birkenhead, Wirral
CH 41 1NG
Tel. 0151 6491500, Fax 0151 6491501

� Pou  toutes informationes ou service
après vente, merci de prendre contact
avec votre  revendeur.

� Einhell Benelux
Veldsteen 44
NL-4815 PK Breda 
Tel. 0528 232977, Fax 0528 232978

� Einhell Benelux
Veldsteen 44
NL-4815 PK Breda 
Tel. 0528 232977, Fax 0528 232978 

 Comercial Einhell S.A.
Antonio Cabezon, N° 83 Planta 3a
E-28034 Fuencarral Madrid
Tel. 91 7294888, Fax 91 3581500

� Einhell Iberica 
Rua da Aldeia , 225 Apartado 2100
P-4405-017 Arcozelo VNG
Tel. 022 0917500 Fax 022 0917527

� Einhell Italia s.r.l.
Via Marconi, 16
I-22070 Beregazzo (Co)
Tel. 031 992080, Fax 031 992084

� Einhell Skandinavia
� Bergsoevej 36 
� DK-8600 Silkeborg

Tel. 087 201200, Fax 087 201203

� Sähkötalo Harju OY
Korjaamokatu 2
FIN-33840 Tampere
Tel. 03 2345000, Fax 03 2345040

� Einhell Polska sp. Z.o.o.
Ul. Miedzyleska
PL-50-554 Wroclaw
Tel. 071 3346508, Fax 071 3346503

� Einhell Hungaria Ltd. 
Vajda Peter u. 12
H 1089 Budapest
Tel. 01 3039401, Fax 01 2101179

� Semak
makina ticaret ve sanayi ltd. sti.
Altay Cesme Mah. Yasemin Sok. No: 19
TR 34843 Maltepe - Istanbul
Tel. 0216 4594865, Fax 0216 4429325

� Novatech S.R.L.
Bd.Lasar Catargiu 24-26
S.C. A Ap. 9 Sector 1
RO 75 121 Bucharest 
Tel. 021 4104800, Fax 021 4103568

� Poker Plus S.R.O.
Areal Vu Bechovice
Budava 10B
CZ-19011 Praha - Bechovice 911
Tel.+Fax  02579 10204

� Einhell Bulgarien
34 A,Stefan Stambolov Str.
Apt. 4
BG 9000 Varna
Tel. 052 605254, Fax 052 605822

� Luma Trading d.o.o.
Ljubljanska 39
SLO-4000 Kranj
Tel- 064 355330, Fax 064 2355333

� Einhell Croatia d.o.o.
Velika Ves 2
HR 49224 Lepajci
Tel  049/342 444,  Fax 049 342-392

� MP Trading d.o.o.
Cika Ljubina 8/IV
YU 11000 Beograd

� An. Mavrofidopoulos S.A.
Technical & Commercial company
12, Papastratou & Asklipiou Str.
GR 18545 Piräus
Tel  0210 4136155,  Fax 0210 4137692

� Bermas
Altufyevskoye shosse, 2A
RUS 127273 Moscowi
Tel  095 3639580,  Fax 095 3639581

EH 01/2003
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